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Harley


Bienvenue dans la toute nouvelle série de l’auteur à succès USA TODAY Dale Mayer, que les fans attendent: les K9 Files, qui permet aux lecteurs de retrouver les inoubliables hommes de SEALs of Steel dans une nouvelle série de romances à suspense remplies d’action et de rebondissements. Pssst… vous retrouverez aussi certains de vos personnages préférés de SEALs of Honor et Heroes for Hire!

Revenir dans la ville où il a été élevé s’avère difficile, bien qu’Harley puisse revoir la seule lumière de cette époque. Il s’était éloigné d’elle parce qu’elle était trop jeune et que jamais il n’aurait été assez bien pour elle. Harley est de retour pour s’occuper d’un chien de guerre chez Bowser, mais il ne peut s’empêcher d’avoir la sensation qu’il n’est jamais réellement parti. Lorsqu’il arrache enfin le chien de guerre aux mains de l’un des dresseurs de Bowser, Harley sait qu’il doit anéantir cet homme pour toujours.

Pendant toutes ces années, Jasmine a attendu le retour de Harley, même s’il allait certainement être mécontent des changements qu’elle avait connus. Lorsqu’il débarque de nulle part, elle sait que seule une honnêteté totale leur siéra. Mais il est difficile de s’ouvrir aux souvenirs d’une époque horrible de sa vie.

L’arrivée de Harley encouragera la révélation d’une vérité cachée et quelqu’un sera prêt à tout afin qu’elle ne soit jamais divulguée. Harley, lui, fera tout ce qui est en son pouvoir pour obtenir justice en faveur de Jasmine.

Inscrivez-vous ici pour être informés de toutes les nouveautés de Dale!


Prologue
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Harley Bertram entra dans le bureau de Badger, où celui-ci se trouvait avec Geir et Erick. Il se laissa tomber sur la chaise et grimaça avant de changer de position.

—Comment vont tes blessures ces jours-ci? demanda Erick.

—Bien mieux que ce à quoi je m’attendais, répondit-il en faisant pivoter son poignet droit, puis le gauche, une prothèse. Certaines des opérations ont mieux fonctionné que d’autres.

—Mais tu manies très bien le marteau.

—Et c’est de plus en plus facile avec le clavier aussi. Alors, quoi de neuf? Cade m’a dit que vous me cherchiez.

—Tu as de l’expérience avec les chiens?

Harley haussa les épaules.

—En dehors du fait que je les aime, non.

—Pas d’expérience militaire en K9? l’interrogea Badger.

—J’ai donné un coup de main aux Chiens de guerre, oui, mais je n’en ai jamais eu à moi. Je travaillais avec les groupes de formation, expliqua-t-il, puis il soupira. Bon sang, c’était de bons animaux.

Erick hocha la tête.

—As-tu entendu parler des Chiens de guerre que nous tentons de localiser et d’aider?

Harley fronça les sourcils et secoua la tête.

—Je ne sais pas comment j’ai pu passer à côté, parce qu’honnêtement, c’est dur de manquer un truc ici.

—C’est plutôt vrai, répondit Cade qui entra dans la pièce avec un dossier qu’il jeta sur la table devant Badger. Je ne sais pas trop ce que nous allons faire avec celui-là.

—Je ne sais pas non plus, répondit Badger avec un hochement de tête. Je l’ai lu plus tôt dans la matinée.

—Lu quoi? s’enquit Harley.

—Voici donc Bowser, un Chien de guerre mâle. Il a été adopté puis vendu.

—N’est-ce pas contraire aux conditions du contrat d’adoption?

—Absolument, mais apparemment, ils s’en fichaient.

—Sous quel statut a-t-il été vendu?

—En tant que chien de garde, répondit-il.

—Eh bien, ce ne sera peut-être pas si terrible.

—Peut-être, sauf qu’il se pourrait qu’il soit dans une opération de culture de drogue.

—Oh non, pas la drogue! Ces gens sont vraiment brutaux avec les animaux.

—Exactement, approuva Badger. Nous voulons donc nous assurer que le chien est bien traité, et si ce n’est pas le cas, l’extraire de l’endroit.

—Mais s’ils ont acheté Bowser, qu’ils l’ont payé, ils pourraient ne pas vraiment bien prendre la suggestion.

—C’est la propriété du gouvernement des États-Unis. Les adoptions vous autorisent à vous occuper du chien, pas à le posséder.

—D’accord, et si je rencontre une résistance?

Les quatre hommes le regardaient avec insistance.

—Ah, donc peu importe le type de résistance qu’il y a. J’ai un boulot à faire.

—Exactement, répondit Badger avec un hochement de tête. À moins que ça te pose problème.

—Oh, que non! répondit Badger. Moins il y a de règles, mieux c’est. Où se trouve-t-il?

—Dans le Montana. Il est près de la frontière canadienne.

Harley fronça les sourcils.

—Je n’aurais pas imaginé que le business du trafic de drogue ou du cannabis était florissant là-bas.

—Eh bien, c’est pour ça qu’il y a un point d’interrogation là-dessus. Je ne suis pas vraiment sûr de ce que tu vas découvrir là-bas. Mais nous espérons que tu découvriras que notre Chien de guerre est chien de garde là-bas.

—Et vendu légalement, pour autant que les propriétaires actuels le sachent. Ce pourrait être un peu difficile. On a de l’argent pour aider à racheter le chien?

—Un peu, tout dépend de la somme dont on parle.

—D’accord, dit-il en se levant. Et quand est-ce que je pars?

—Le plus tôt sera le mieux. Les habitants ont contacté le département des Chiens de guerre à son sujet, car un autre a été retrouvé mort.

—Un autre chien de guerre?

—Non, un autre chien. Ils ont entendu parler de celui-ci, et ils demandaient s’il s’agissait du même.

—Et la réponse est non, bien sûr.

Je pense qu’ils prévenaient également le département des Chiens de Guerre que cette bête avait été maltraitée.

—Génial, marmonna Harley à mi-voix.

—Est-ce que j’ai le droit de porter une arme?

—Qu’est-ce que tu veux? lui demanda Badger avec intérêt.

Harley tendit et fléchit la main.

—J’en ai quelques-unes bien à moi.

—Je vais t’obtenir les permis pour le voyage, proposa Badger. Je ne veux pas que tu te retrouves face à un cartel ou un truc du genre sans puissance de feu.

—Cela ne fait pas si longtemps que le chien est là-bas, fit remarquer Cade. Tu pourrais le mettre de ton côté et le retourner contre ses propriétaires.

—Tu sais aussi bien que moi quelle sera leur réponse, marmonna Harley. Les trafiquants de drogue vont tout simplement finir par la flinguer.

—Dans ce cas, pourquoi ne pas tout simplement descendre les trafiquants de drogue? suggéra Cade d’une voix rude. Nous avons vu un paquet d’ordures dans ce monde, mais ça me met vraiment hors de moi quand quelqu’un fait du mal à un animal.

Harley se leva et se dirigea vers la porte.

—J’ai bien compris. Je vais aller vérifier, et je vous dirai ce que je trouve, annonça Harley qui s’arrêta et jeta un œil à l’équipe de Badger. Vous saviez que j’ai passé dix ans dans le Montana?

Les hommes furent surpris de cette info. Il sourit.

—Je suppose que non.

—C’était quand?

—J’étais en famille d’accueil. Je suis parti parce que je m’attachais trop à la famille. Cela m’a semblé être une bonne idée à l’époque. J’ai eu dix-huit ans, et je me suis engagé dans la Marine. Ce qui s’est passé ensuite, vous le savez bien.

—Qu’est-ce que tu veux dire par «trop attaché»? s’enquit Badger avec curiosité.

Il hocha la tête.

—La famille d’accueil n’était pas terrible, mais leur fille, c’était de la dynamite.

Et avec un sourire malicieux, il se retourna et sortit.

Badger le rappela.

—Est-ce que tu as gardé le contact avec eux?

—Non. Mais je pense que je vais le faire maintenant.

—Comment s’appelle-t-elle?

Harley éclata de rire en passant son visage par l’entrebâillement de la porte.

—Jasmine. C’était la plus douce des petites créatures. Mais je n’oserais jamais lui dire ça en face, ajouta-t-il en secouant la tête. Elle est bien capable de me tirer dessus à vue.

—Pourquoi? l’interrogea Badger, fronçant les sourcils. Peut-être qu’on ne devrait pas t’envoyer là-bas.

—Tout va bien, répondit Harley. Elle voulait que je reste, et je n’ai pas osé.

—Pourquoi? voulut savoir Cade.

—À cause de sa famille. Je n’étais pas assez bien. Croyez-moi, je ne le serai pas plus aujourd’hui.

—Peut-être ont-ils changé? tenta Erick.

—C’est possible, acquiesça Harley en haussant les épaules. Mais ce n’est pas mon cas.


Chapitre 1


[image: ___]

Harley n’aurait jamais pensé qu’un jour il se retrouverait dans le Montana à rechercher un chien nommé Bowser. Pourtant, il n’avait jamais vraiment abandonné l’objectif de revenir dans cette partie du monde, parce que Jasmine y était. Que faire de ce premier amour qui n’avait jamais eu la chance d’aller nulle part?

Comme il l’avait dit à Badger et aux autres, il avait passé dix ans à Eureka, dans le Montana. À son arrivée, c’était un jeune garçon désespéré et au cœur brisé, qui avait perdu sa grand-mère, le seul membre de sa famille qui l’aimait. Il secoua la tête en traversant la ville. Une grande partie de cette zone s’était développée plus qu’il ne l’aurait imaginé. Cependant, ses souvenirs remontaient à longtemps. Il en avait beaucoup de bons ici, mais la plupart d’entre eux remontaient à son enfance avec sa grand-mère, puis dans une famille d’accueil, où il s’était senti inclus et accepté par la fille, Jasmine, mais jamais par ses parents. Il avait toujours eu ce sentiment de n’être là que temporairement.

Ce n’était pas sa maison. Cela ne le serait jamais.

Il n’avait pas gardé le contact avec cette famille après son départ. On lui avait clairement fait comprendre qu’il n’était là que pour les apparences, pas parce que c’étaient des gens bien, ou qu’ils faisaient de leur mieux et que c’était leur manière de se rendre utile. Ils n’étaient pas du genre à vouloir l’adopter ou le garder à long terme, d’autant plus quand une relation s’était développée entre Jasmine et lui. Ils s’y étaient opposés dès le début et lui avaient fait savoir en termes très clairs que leur fille était hors limites.

Harley n’avait rien compris, sinon qu’il était rejeté. C’était une chose avec laquelle il se débattait depuis longtemps. Et à un moment donné, cela lui avait rendu la vie difficile parce qu’il essayait de trouver ses propres marques, et ce rejet l’avait blessé. Mais lorsque les parents de sa famille d’accueil lui avaient signifié qu’ils le renverraient dans le système de placement et qu’il pourrait terminer ses études peu importe où, il avait calmé le jeu, était resté tranquille et s’était comporté de manière «décente» selon leurs règles, dans le seul but d’obtenir son diplôme d’études secondaires et d’atteindre l’âge de la majorité.

Mais il n’avait pas oublié.

Et douze ans plus tard, il aurait voulu dire qu’il avait pardonné la dureté du traitement infligé par ses parents d’accueil. En même temps, il n’était pas vraiment certain de la bonne façon de gérer les effets résiduels de ce couple… À l’évidence, ils étaient terrifiés à l’idée qu’Harley entraîne leur fille sur la mauvaise pente et la laisse dans un sale état. Il tenait assurément assez à elle, et il pensait à l’époque que Jasmine tenait vraiment à lui. Néanmoins, il était évident que ses parents détestaient que ces deux-là se côtoient.

Même aujourd’hui, Harley était à la fois excité et déconcerté à l’idée de revoir Jasmine. Il n’avait aucune envie de voir le reste de la famille. Il n’était pas le même homme que lorsqu’il était parti, et c’était une bonne chose, car cette version de lui avait calmé le jeu pour s’en sortir, et cela lui avait bien servi dans l’armée. Cela lui avait donné la patience, l’endurance, et la capacité de tenir sa langue.

À l’armée, Harley avait eu envie de se lâcher à de nombreuses occasions, mais il n’avait aucune envie d’être traduit en cour martiale pour mauvais comportement. La Marine avait des punitions bien à elle qui dépassaient tout ce que sa famille d’accueil aurait pu imaginer.

En fait, Harley était parti en disant à Jasmine qu’il reviendrait, mais, naturellement, il ne l’avait pas fait. Son discours d’adieu avait eu pour seul but d’arrêter ses larmes et de sortir d’une situation dont il savait qu’elle ne connaîtrait pas de fin heureuse, surtout si elle n’était pas prête à partir avec lui. Elle avait seulement seize ans, ce qui avait été plus difficile à gérer pour lui chaque jour qui passait, car il était plus âgé. Il aurait voulu aller plus loin avec elle, mais il n’en avait rien fait, par respect pour elle et sa famille d’accueil. Il savait aussi que franchir ce pas les aurait menés à un point de non-retour, du moins de l’avis de ses parents.

Harley était parti dès qu’il avait pu, pour éviter cette attirance. Et bien sûr, Jasmine, du haut de ses seize ans, avait voulu qu’il promette de revenir, alors il s’était exécuté. Mais il savait à ce moment-là qu’il n’en ferait rien, et il se disait qu’elle le savait aussi, même à son âge. Si ce n’était pas le cas, aujourd’hui, douze ans plus tard, elle devait être plus que ravie qu’il soit parti. Ou du moins, qu’elle ait eu une vie bien remplie, ce qui n’aurait pas été le cas s’il était resté dans les parages.

Entrer dans la Marine était la meilleure chose à faire pour Harley; il n’avait pas voulu le dire à sa famille d’accueil, même s’ils se disaient probablement que c’était une bonne chose parce que ça lui évitait d’être dans leurs pattes. En outre, cela lui permettrait de se corriger parce que, pour eux, il avait besoin d’être redressé. Pourtant, ce dont il avait réellement eu besoin, c’était d’être accepté et d’un peu d’amour, et cette famille temporaire n’en avait pas beaucoup en stock. Chez eux, il était surtout question de discipline, de colère, et de «Tu le feras parce que nous te le disons.»

D’un autre côté, ils lui donnaient à manger, un lit, et un toit au-dessus de sa tête. Que l’environnement familial ait été froid, et que les parents d’accueil ne l’aient pas inclus était un tout autre problème. Harley ne comprenait pas pourquoi ces gens voulaient avoir un gamin comme lui dans leur entourage. Il n’imaginait pas qu’on ait besoin d’un enfant placé auprès de soi, surtout quand ses parents d’accueil ne nourrissaient pas de sentiments sains à son égard.

En plus, ils avaient un enfant. Un enfant biologique. Ce n’était pas comme si Harley comblait un manque d’enfant dans leur foyer. Il secoua la tête à cette idée. Il ne savait pas quel genre de péché ses parents adoptifs essayaient de compenser ou quel genre de vie ils essayaient de donner à quelqu’un parce que, de son point de vue, la vie avait été assez dure dès le départ. Il était certain que Jasmine serait d’accord avec lui, même aujourd’hui.

Harley avait survécu, et il devait bien avouer que c’était en partie grâce à eux. Ils méritaient donc son respect, à défaut d’autre chose. Jamais il n’avait parlé à qui que ce soit du genre de relation qu’il entretenait. Ce qui l’avait sauvé de tous les dysfonctionnements de cette maison, c’était elle. En tant que petite sœur, elle avait été formidable. Le fait qu’elle ne l’était pas réellement n’avait fait qu’ajouter à leur stress et à leurs problèmes relationnels.

Aux yeux de sa famille d’accueil, il ne serait jamais assez bien, et il avait fallu qu’il le comprenne dès le début. Les parents d’accueil ne s’étaient pas cachés dès le début, alors, quand Harley avait constaté à quel point Jasmine et lui se rapprochaient, il avait compris que cela ne mènerait qu’à des ennuis. Quand quelqu’un était hors limites à ce stade, il n’y avait pas à discuter. Le hors-limite partiel, cela n’existait pas. C’était genre «Tu n’es pas un type bien, Harley. Dégage d’ici vite en vitesse, avant d’enfreindre nos règles… avant de franchir les limites.»

Il traversa Eureka, observant les centres commerciaux assez vastes qui étaient sortis de terre depuis qu’il était parti. Il passa même devant ce qui ressemblait à un grand centre d’entraînement, peut-être pour le shérif ou l’armée. Il secoua la tête avec étonnement et continua sa route. Tandis qu’il parcourait la ville en direction du nord, il se rendit compte qu’il n’avait pas vraiment prêté attention à cet endroit au regard du trafic de drogue et du problème du chien. Eureka était très proche de la frontière canadienne, qui se situait à une quinzaine de kilomètres plus au nord. C’était peut-être une bonne chose pour ce qui était du trafic de drogue. Ils traversaient sans doute la frontière régulièrement. Il n’en savait rien.

En revanche, il savait qu’un pub se trouvait juste en banlieue de la ville. Le pub appartenait à la famille d’un de ses vieux amis et, pour autant qu’il le savait à l’époque, ce dernier avait rejoint l’entreprise familiale et n’avait pas l’intention de la quitter. Ils louaient des chambres au-dessus de l’établissement, alors Harley espérait y séjourner, et voir si son pote était toujours dans le coin.

Quand le pub fut enfin en vue, il sourit, car il faisait partie de ces choses qui lui donnaient l’impression d’être rentré chez lui. L’endroit n’avait pas changé. Il y avait toujours de grands bois de cerf suspendus au-dessus de l’entrée et un immense parking pour les camionneurs et Dieu sait quoi d’autre. Il se demanda s’ils ne l’avaient pas transformé en aire pour les camping-cars, au vu du nombre de véhicules qui s’y trouvaient et de la taille de la zone. Peut-être louaient-ils des emplacements là pour la nuit aussi.

Harley se gara sur le côté, descendit de son camion et étira ses jambes. Le pick-up de location était en bon état, mais après sa blessure, due à un très grave accident de parachutisme où il avait été happé en plein vol et s’était écrasé, sa jambe n’avait plus jamais été la même. Tout comme sa hanche, et son bras gauche. Pourtant, il était bien mieux loti que ses potes. L’un d’eux ne s’était pas sorti vivant de ce saut, et Harley s’était juré de ne pas discuter ni se plaindre. Pourtant, la nature humaine étant ce qu’elle était, il l’avait fait malgré tout.

Il franchit la double porte et retira ses lunettes de soleil, puis s’arrêta et regarda autour de lui. Il aurait pu jurer devant Dieu qu’absolument rien n’avait changé dans cet endroit. Cela faisait douze ans qu’il était parti, et c’était comme si ç’avait été hier. Il s’avança jusqu’au bar où il s’assit.

L’un des employés le regarda.

—Qu’est-ce que je vous sers?

—Un burger et une bière, répondit-il aussitôt.

—Compris, dit-il, puis il se retourna et s’en alla.

Cela avait toujours été ainsi. Harley n’avait pas besoin de regarder le menu, il s’en fichait. Tant que c’était toujours le même hamburger, cela lui convenait. Quand le serveur revint avec une bière dans un grand verre, il sourit, car il était aussi identique. Il posa les yeux sur le jeune homme.

—Y a-t-il une chance que David soit dans les parages?

Le barman haussa les sourcils.

—Il est quelque part dans le coin. En général, il ne vient pas avant encore une heure ou deux.

—Il aime toujours le service de nuit, hein?

—Effectivement, répondit le type derrière le bar, qui étudiait attentivement Harley. Vous le connaissez?

—Oui, nous sommes allés à l’école ensemble, expliqua Harley avec un hochement de tête.

—Ça fait un bout de temps.

—Eh oui. Mais s’il est dans le coin, dites-lui que Harley est ici, vous voulez bien?

—Je pense qu’il est à l’arrière. J’irai voir en allant chercher votre burger.

—Ça me va.

Harley prit sa bière et en but une longue gorgée. Elle était froide et rafraîchissante. Il essuya la mousse de sa bouche du revers de la main et sourit: c’était un geste que Daniel et lui avaient travaillé et perfectionné lorsqu’ils étaient au lycée. Non pas qu’ils auraient dû boire à l’époque, mais, quand ton pote était associé à un bar, tu pouvais t’en tirer un peu mieux.

Bien sûr, Harley espérait que sa famille d’accueil ne l’avait pas remarqué, mais sachant qu’ils étaient au courant de tous les potins de la ville, c’était probablement le cas. Cela avait peut-être contribué à ce qu’il devienne indésirable. Ensuite, il n’avait pas de relations, donc il était condamné à être rejeté. Cela le rendait triste de se dire qu’on l’avait jugé si durement quand il était enfant et qu’on l’avait considéré comme un raté. Il en avait tiré les leçons.

Il avait aussi appris à se taire et à baisser la tête au besoin, soit à peu près tout le temps. En grandissant, il était devenu un homme qui observait ce qui se passait autour de lui, qui agissait quand il le fallait, mais qui, pour le reste, évitait bien des problèmes qui auraient pu se présenter à lui.

Il savoura sa bière en observant ce qui se passait autour de lui, et de vieux souvenirs lui revinrent. Avec le temps et la distance, c’étaient surtout les bons qui remontaient à la surface. Quand la porte de la cuisine se rouvrit, une armoire à glace en sortit. Son regard balaya l’avant du bar, passa sur Harley, puis revint sur lui.

Les deux hommes se fixèrent un long moment.

Puis un énorme sourire éclaira le visage de Daniel. Il s’avança et donna une claque sur l’épaule de Harley, qui se leva d’un bond et étreignit le grand homme.

—Merde, c’est bon de te voir! s’exclama Daniel qui étudiait Harley. Tu es presque aussi mastoc que moi, mais pas tout à fait.

—Tu as l’air en forme, répondit Harley en riant. Personne n’est aussi massif que toi ici, en dehors peut-être de ton père et ton frère.

—Oui, ils se sont rapprochés, mais je les ai dépassés tous les deux.

Et son ton était juste assez arrogant pour que Harley éclate à nouveau de rire.

—Eh bien, je suis ravi de voir que tu les as battus tous les deux, vu que c’était ton objectif.

—Oui, c’est tout moi, le type aux grandes ambitions! confirma-t-il avec un rire franc. Bon sang, c’est bon de te voir. Mais qu’est-ce que tu fais là?

À ce moment-là, le barman revint avec un burger. Daniel y jeta un œil.

—Rien qu’un hamburger tout simple, hein?

—Je n’ai pas demandé de menu. C’est celui-là qui m’a toujours rappelé des souvenirs.

—J’avais oublié que tu n’aimais pas les cornichons et tous ces trucs sur ton burger.

—Non, je suis du genre puriste en la matière: rien que de la viande et un petit pain.

—J’aurais imaginé que tu serais devenu un peu plus aventureux.

—Oh, je le suis, approuva-t-il, mais c’est vraiment le truc qui me rappelle des souvenirs.

—Il n’y a rien de mal à cela, dit Daniel en s’asseyant sur le tabouret à côté de lui. Qu’est-ce que tu fais là? Je n’aurais pas cru que tu reviendrais un jour.

—Je n’avais pas non plus l’intention de revenir, mais il s’est produit quelque chose, et je me suis porté volontaire, expliqua-t-il avant de sourire. Ça m’a surpris aussi.

—Ha! s’esclaffa Daniel. Ta famille… s’ils apprennent que tu es là, ils vont te chasser.

—Pourquoi? demanda Harley, fronçant les sourcils.

À ces mots, Daniel le regarda, le sourcil levé.

—À cause de ton enfant, bien sûr.

Harley se figea.

—De quoi est-ce que tu parles?

—Qu’est-ce que tu veux dire? Tu… tu te souviens sûrement de Jasmine?

—Bien sûr que je me souviens d’elle. Elle est tombée enceinte?

Il s’arrêta, le regarda.

—C’est le tien, n’est-ce pas?

—Non, nous n’en sommes jamais arrivés à ce stade. Je ne lui aurais pas fait ça, parce que je l’aimais. Je ne lui aurais pas fait ça avec sa famille. C’est l’une des raisons pour lesquelles je suis parti dès que j’ai pu, parce que sans ça, je n’aurais pas pu m’arrêter.

—Eh bien, il y en a un autre qui n’a pas eu envie de s’arrêter.

Harley, choqué, regardait Daniel.

—Et tout le monde a cru que c’était le mien?

—Disons simplement que le timing était parfait.

Il secoua lentement la tête.

—Ce n’est pas le mien. Ça, j’en suis certain.

—Tu es le seul dans ce cas, poursuivit Daniel qui le fixait toujours. Je dois t’avertir que tu ne devrais sans doute pas rester en ville, car les habitants et la famille t’en veulent vraiment. Non pas qu’il reste beaucoup de famille.

—Cet enfant n’est pas de moi, répéta Harley très sérieusement.

Daniel le regarda dans les yeux pendant un long moment.

—Écoute, je te crois, je suppose, parce que je n’ai aucune raison de ne pas te faire confiance, mais tu sais qu’eux ne te croiront pas.

—Bien sûr qu’ils ne me croiront pas, confirma Harley, les épaules affaissées, toujours abasourdi par la tournure des événements. Elle a dit qu’il était de moi?

Daniel haussa les sourcils.

—Tu sais quoi? Je ne suis pas si sûr qu’elle l’ait fait, dit-il d’un air songeur. Je ne suis pas persuadé que ses paroles auraient eu une quelconque portée, parce que tout le monde s’est focalisé sur le fait que c’était toi qui étais parti, et que vous étiez amoureux l’un de l’autre.

—Certes, mais ça ne veut pas dire que je lui aurais fait un truc pareil.

—De toute façon, tout le monde pensait le pire de toi. Je veux dire, ton fils… commença Daniel avant de s’interrompre et se reprendre. Son fils a onze ans maintenant. On est presque sûrs qu’elle était enceinte quand tu es parti. Si ce n’était pas le cas, ça a eu lieu une semaine ou deux plus tard.

—Et comme je l’ai dit, répéta Harley, il est impossible que ce soit le mien.

En son for intérieur, il vacillait sous le choc. Est-ce qu’elle l’avait trompé pendant tout ce temps? Il était resté là, à se renier, à faire tout ce qu’il pouvait pour la préserver, et elle sortait avec quelqu’un d’autre?

—Je ne sais même pas quoi ressentir. Merde, ça me tuait, mais je me comportais bien.

—Au moins, tu as la conscience tranquille.

—Et pourtant, évidemment, personne ici ne peut le croire, dit Harley, secouant la tête. Bon sang.

—Quoi qu’il en soit, on ne s’attendait pas à ton retour. Qu’est-ce que tu fais là?

Harley ricana et le mit au parfum.

—Les Chiens de guerre, répéta Daniel en secouant la tête. Je ne suis pas certain de comprendre de quoi il s’agit.

—Il a d’abord été adopté en ville, puis vendu en tant que chien de garde.

—Mais ce n’est pas trop mal quand même, si?

—Pour une bande qui trafique de la drogue.

Cela fit grimacer Daniel.

—On a quelques sales trafiquants de drogue qui se sont installés en ville.… Enfin, pas vraiment en ville. Juste en périphérie. J’ai moi-même eu maille à partir avec certains de ces types une fois ou deux.

—Et ils sont toujours en vie? demanda Harley, surpris.

Le mauvais caractère de son ami était légendaire. Tout comme sa taille massive.

—Jusqu’à présent, je n’ai jamais ressenti l’envie de passer du temps en prison, expliqua-t-il, mais s’ils continuent de me chercher, ils risquent d’être surpris par ma réponse.

—Je suis surpris qu’ils causent des problèmes, remarqua Harley. Ce n’est pas normal. En général, ils gardent profil bas.

—Il y a quelques abrutis dans le groupe, indiqua Daniel en haussant une épaule. Tu sais comment c’est. Ils se croient meilleurs que les autres, et ressentent le besoin de le faire savoir à tout le monde.

—Prouvant par là même qu’ils en sont loin, évidemment.

Il hocha la tête.

—Tu comprends ces gars.

—J’ai passé douze ans dans la Marine. C’est incroyable de voir à quel point certaines personnes sont différentes.

—Tu regrettes de t’être engagé?

—Bon sang, non! C’était génial. J’ai beaucoup appris, pas mal changé, et je suis devenu un homme par moi-même. L’accident m’a un peu bousillé, mais ce n’était pas leur faute.

—Non, et tu as toujours vécu un peu plus intensément que les autres, donc si tu as été blessé au boulot, c’est sans doute parce que tu étais un peu trop enthousiaste.

Harley éclata de rire, puis sourit.

—Comment le sais-tu?

—Parce que tu es comme ça.

—J’étais comme ça. Aujourd’hui, je ne sais pas.

—Tu marques un point, répondit Daniel. Sérieusement, ce n’est pas ton enfant?

Harley le regarda droit dans les yeux et confirma d’un signe de tête.

—Je te le promets. Ce n’est pas mon enfant. Et je dois dire que ça me fait bizarre de penser qu’elle était enceinte quand je suis parti, parce que je n’en avais pas la moindre idée.

—Et tu n’as jamais couché avec elle?

—Non, c’était l’accord que j’avais avec ses parents, expliqua-t-il tranquillement. Et c’est une promesse que je n’ai pas rompue.

—Et je crois bien que c’est pour ça qu’ils te détestent autant.

—Est-ce que son fils me ressemble?

Daniel secoua la tête.

—Non, pas du tout. Il ressemble beaucoup à sa mère.

—Intéressant, murmura-t-il, puis il y réfléchit un long moment. Et je n’ai aucune idée de qui pourrait être le père.

—Eh bien, une fois que la ville sera au courant, tu peux être sûr qu’il y aura beaucoup de spéculations.

—Évidemment qu’il y en aura. Et un grand nombre d’entre eux ne voudront pas me croire, quoi qu’il arrive.

—Probablement pas. Je ne savais pas quoi croire, après avoir entendu les rumeurs toutes ces années, mais honnêtement, je croyais aussi que c’était le tien.

—Bien sûr que oui, mais on était de vrais petits malins à l’époque.

—Et on crevait d’envie de se glisser sous toutes les jupes qu’on croisait, ajouta Daniel avec un sourire.

—C’était ton objectif, sans le moindre doute. Moi je voulais juste entrer dans la Marine. Je me suis dit que je m’enverrais bien assez en l’air une fois que je serais là-bas.

Daniel éclata de rire en entendant ces mots.

—N’est-ce pas? D’un autre côté, moi, j’étais un bon gars, et je me suis marié.

—Wouah! Qui as-tu épousé? Est-ce que je la connais?

—Bien sûr. J’ai fini par épouser Diane.

Harley s’arrêta et le fixa.

—Diane la boutonneuse, aux grosses lunettes et à la cervelle énorme?

Une fois encore, Daniel éclata de rire.

—Absolument. Mais tu devrais la voir aujourd’hui. Elle a finalement grandi, a dépassé ce stade embarrassant, et s’est épanouie.

—Je suis vraiment content pour toi… surtout si tu es heureux.

—Oui, nous sommes très heureux, et nous avons deux garçons, annonça Daniel. Tu ne t’es jamais marié?

—Non, jamais, répondit-il avant de marquer un temps d’arrêt. J’y ai songé une fois ou deux, mais je n’ai jamais pu concilier ces relations avec ce que je ressentais pour Jasmine.

—Tu en pinces toujours pour elle?

—Je me demandais si je devais la chercher en arrivant ici. Maintenant je me sens vraiment bizarre au sujet de tout ça, parce que ça veut dire qu’elle me trompait à l’époque. Ce n’est pas le genre de choses que je voulais entendre.

—Désolé pour ça, mec. Je n’aurais pas imaginé qu’elle soit du genre à faire ça non plus.

—Non. Alors je ne sais pas vraiment ce qui s’est passé.

Harley se tut. Daniel posa sur lui un regard interrogateur. Il secoua la tête.

—Je suis sincère. J’ai fait une promesse à mes parents d’accueil, et jamais je ne l’ai rompue. Elle n’avait que seize ans. Cette promesse, je me l’étais faite à moi-même aussi.

—Eh bien, pour ce que ça vaut, je te crois. Du moins, maintenant, je te crois.

—Et moi je me demande si j’ai envie de la voir, fit Harley en fronçant les sourcils. Tu viens de lâcher une bombe.

—Eh bien, toi aussi! ricana Daniel. D’un autre côté, je suis quand même toujours très heureux de te voir. Mais je ne suis au courant de rien pour ce truc de Chien de guerre. C’est très contrariant, ce n’est pas comme ça qu’on traite un vétéran, que ce soit un homme ou un chien.

Daniel avait toujours été un gros bébé quand il s’agissait d’animaux. Sa famille récupérait toutes sortes d’animaux errants.

—As-tu entendu parler d’un grand berger croisé avec un malinois?

—Oui. Un qui était censé être assez dangereux. Je sais qu’ils ont trouvé un
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Apache License
                           Version 2.0, January 2004
                        http://www.apache.org/licenses/

   TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

   1. Definitions.

      "License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
      and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.

      "Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by
      the copyright owner that is granting the License.

      "Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all
      other entities that control, are controlled by, or are under common
      control with that entity. For the purposes of this definition,
      "control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the
      direction or management of such entity, whether by contract or
      otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the
      outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

      "You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity
      exercising permissions granted by this License.

      "Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
      including but not limited to software source code, documentation
      source, and configuration files.

      "Object" form shall mean any form resulting from mechanical
      transformation or translation of a Source form, including but
      not limited to compiled object code, generated documentation,
      and conversions to other media types.

      "Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or
      Object form, made available under the License, as indicated by a
      copyright notice that is included in or attached to the work
      (an example is provided in the Appendix below).

      "Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
      form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
      editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
      represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
      of this License, Derivative Works shall not include works that remain
      separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
      the Work and Derivative Works thereof.

      "Contribution" shall mean any work of authorship, including
      the original version of the Work and any modifications or additions
      to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally
      submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner
      or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of
      the copyright owner. For the purposes of this definition, "submitted"
      means any form of electronic, verbal, or written communication sent
      to the Licensor or its representatives, including but not limited to
      communication on electronic mailing lists, source code control systems,
      and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
      Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
      excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
      designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."

      "Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity
      on behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
      subsequently incorporated within the Work.

   2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of,
      publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
      Work and such Derivative Works in Source or Object form.

   3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      (except as stated in this section) patent license to make, have made,
      use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work,
      where such license applies only to those patent claims licensable
      by such Contributor that are necessarily infringed by their
      Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
      with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You
      institute patent litigation against any entity (including a
      cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work
      or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
      or contributory patent infringement, then any patent licenses
      granted to You under this License for that Work shall terminate
      as of the date such litigation is filed.

   4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
      Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
      modifications, and in Source or Object form, provided that You
      meet the following conditions:

      (a) You must give any other recipients of the Work or
          Derivative Works a copy of this License; and

      (b) You must cause any modified files to carry prominent notices
          stating that You changed the files; and

      (c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works
          that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
          attribution notices from the Source form of the Work,
          excluding those notices that do not pertain to any part of
          the Derivative Works; and

      (d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
          distribution, then any Derivative Works that You distribute must
          include a readable copy of the attribution notices contained
          within such NOTICE file, excluding those notices that do not
          pertain to any part of the Derivative Works, in at least one
          of the following places: within a NOTICE text file distributed
          as part of the Derivative Works; within the Source form or
          documentation, if provided along with the Derivative Works; or,
          within a display generated by the Derivative Works, if and
          wherever such third-party notices normally appear. The contents
          of the NOTICE file are for informational purposes only and
          do not modify the License. You may add Your own attribution
          notices within Derivative Works that You distribute, alongside
          or as an addendum to the NOTICE text from the Work, provided
          that such additional attribution notices cannot be construed
          as modifying the License.

      You may add Your own copyright statement to Your modifications and
      may provide additional or different license terms and conditions
      for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or
      for any such Derivative Works as a whole, provided Your use,
      reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with
      the conditions stated in this License.

   5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
      any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work
      by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
      this License, without any additional terms or conditions.
      Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify
      the terms of any separate license agreement you may have executed
      with Licensor regarding such Contributions.

   6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
      names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
      except as required for reasonable and customary use in describing the
      origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

   7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
      agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each
      Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS,
      WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
      implied, including, without limitation, any warranties or conditions
      of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
      PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
      appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
      risks associated with Your exercise of permissions under this License.

   8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
      whether in tort (including negligence), contract, or otherwise,
      unless required by applicable law (such as deliberate and grossly
      negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be
      liable to You for damages, including any direct, indirect, special,
      incidental, or consequential damages of any character arising as a
      result of this License or out of the use or inability to use the
      Work (including but not limited to damages for loss of goodwill,
      work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all
      other commercial damages or losses), even if such Contributor
      has been advised of the possibility of such damages.

   9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
      the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer,
      and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity,
      or other liability obligations and/or rights consistent with this
      License. However, in accepting such obligations, You may act only
      on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf
      of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
      defend, and hold each Contributor harmless for any liability
      incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason
      of your accepting any such warranty or additional liability.

   END OF TERMS AND CONDITIONS

   APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.

      To apply the Apache License to your work, attach the following
      boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "[]"
      replaced with your own identifying information. (Don't include
      the brackets!)  The text should be enclosed in the appropriate
      comment syntax for the file format. We also recommend that a
      file or class name and description of purpose be included on the
      same "printed page" as the copyright notice for easier
      identification within third-party archives.

   Copyright [yyyy] [name of copyright owner]

   Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");
   you may not use this file except in compliance with the License.
   You may obtain a copy of the License at

       http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

   Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
   distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
   WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
   See the License for the specific language governing permissions and
   limitations under the License.
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